
Хань Сюбай начал постигать искусство игры на фортепиано в нежном возрасте, и уже в
одиннадцать лет его имя прогремело на международной арене, когда он одержал победу в
престижном конкурсе. С тех пор каждый год он подтверждал своё превосходство, покоряя
произведения, требующие не только виртуозной техники, но и глубокого эмоционального
понимания.

Его выдающиеся способности открыли ему двери в Стэнфордский университет, ведущую
музыкальную академию мира, которую он окончил с блеском, заслужив звание самого
молодого профессора фортепиано в истории этого учебного заведения.

Искусство фортепианной музыки требует не только безупречной техники, но и умения
передать всю гамму человеческих чувств. Хань Сюбай в совершенстве владел и тем, и другим, а
его магнетическая внешность пленяла сердца бесчисленных Омег.

Не будет преувеличением сказать, что Хань Сюбай – это ярчайшая звезда на небосклоне
мировой фортепианной музыки, фигура, без которой невозможно представить современное
музыкальное искусство.

Завороженные волшебными звуками фортепиано, гости невольно закрывали глаза и плавно
покачивались в такт мелодии. Ли Цзэси, не отрываясь, смотрел на человека на сцене, и в его
глазах мелькнул острый, проницательный огонёк.

Позади него, словно тень, застыл человек, чей взгляд был полон почти навязчивого обожания.

Когда последние аккорды растворились в воздухе, зал взорвался аплодисментами.

Ли Цин, словно зачарованный, водил пальцами в воздухе, записывая ноты мелодии. Его глаза
светились нескрываемым восхищением. «Это произведение, должно быть, его авторства», –
прошептал он.

«С чего ты взял?» – Су Ян, с бокалом шампанского в руке, не понимал такого восторга.
Фортепианная музыка всегда казалась ему чем-то чуждым и непонятным.

Ли Цин взглянул на Су Яна, чьё лицо выражало скрытое недовольство. «Тебе не нравится?» –
спросил он.

Су Ян скривил губы в лёгкой усмешке. «Я слышал его игру с самого детства. Это просто
скучно», – ответил он, пожимая плечами.

«Слышал с детства?» – Ли Цин уловил ключевое слово и проявилаъ живой интерес.

«Моя мама и госпожа Хань – близкие подруги. Они дружат с пелёнок и даже сыграли свадьбы
одна за другой», – Су Ян покачал головой, вспоминая что-то с тайным ужасом. «К счастью, мы
с Хань Сюбаем – альфы, иначе…»

«Вас что, обручили в детстве?» – ехидно усмехнулся Ли Цин.

Су Ян в предостерегающем жесте коснулся его бокала своим. «Не смейся. В этой жизни это
невозможно», – сказал он с уверенностью в голосе.

Ли Цин сделал глоток вина и почувствовал на себе чужие взгляды. Он невольно поднял глаза и
увидел Хань Сюбая, который уже покинул сцену и направлялся прямо к нему.



Взгляд мужчины был холоден и отстранён, но в то же время в нём сквозила нежная теплота.
Одетый в изысканный и роскошный фрак, он шёл медленно и величаво, словно божество,
спустившееся с небес.

Неудивительно, что столько Омег теряют голову от него.

Выражение лица Ли Цина слегка изменилось, когда мужчина остановился прямо перед ним.
«…Господин Хань?» – произнёс он с нарочитой вежливостью.

Услышав это формальное обращение, улыбка Хань Сюбая на мгновение застыла. «Господин
Шэн говорил, что вы будете сегодня. Похоже, он не обманул меня», – произнёс он с лёгкой
иронией.

Он небрежно взял бокал с шампанским, поднял его в сторону молодого человека и предложил:
«Тост за вас?»

«Конечно», – ответил Ли Цин, стараясь сохранить невозмутимое выражение лица. Избегать
открытой конфронтации было его неизменным принципом в обществе.

Присутствующие гости, затаив дыхание, наблюдали за этой сценой и не могли удержаться от
перешёптываний.

«Этот Ли Цин ведь не является кровным наследником семьи Ли. Почему его вообще
пригласили на такое мероприятие?» – прозвучал чей-то шёпот.

«Разве ты не заметил? Два старейшины семьи Ли до сих пор относятся к нему как к зенице
ока, они воспитывали его столько лет. Не имеет значения, родной он сын или нет», – ответил
другой голос.

«Кстати, этот молодой господин Ли по-прежнему очень хорош собой, и у него даже больше
поклонников, чем раньше. Мало того, что Су Ян пресмыкается перед ним, так ещё и сам Хань
Сюбай явился на банкет ради него», – прозвучал завистливый комментарий.

«Сначала я думал, что как только он лишится статуса молодого мастера, его положение резко
ухудшится, и у меня появится шанс», – кто-то с сожалением вздохнул. «Но теперь, похоже,
конкуренция только усилилась, и у нас нет никаких шансов в этой жизни», – заключил он с
горечью.

Кто-то оглянулся по сторонам и спросил: «Кстати, а где же настоящий молодой господин? Как
его зовут? Разве он не приходил сегодня?»

«…Ли Цзэси», – усмехнулся его спутник. «Говори тише. Вон он, слева от тебя».

«Одежда действительно преображает человека. Я бы его и не узнал после прошлого дня
рождения. Сейчас он выглядит довольно мило и привлекательно», – заметил кто-то.

«Да ладно тебе. Ему далеко до Ли Цина. Один берёт внешностью, другой – характером», –
возразил наблюдательный гость. «Попробуйте поставить его рядом с Ли Цином. Он, наверное,
совсем померкнет на его фоне», – добавил он с пренебрежением.

«Не волнуйтесь. Семья Ли по-прежнему богата, и всегда найдутся люди, готовые пресмыкаться
перед ним», – прозвучал циничный вывод.



Аргументы, доносившиеся из первых рядов, каждое слово ранило и злило Ли Цзэси. Он
посмотрел на Ли Цина, окружённого всеобщим вниманием, и костяшки пальцев, сжимавших
бокал, слегка побелели.

Он упорно готовился к этому банкету целых полмесяца.

И что же в итоге? Вернувшись, Ли Цин тут же попытался перетянуть всё внимание на себя!
Почему такие люди просто не сгинут в какой-нибудь глуши?!

Пока Ли Цзэси кипел от злости, сзади раздалось тихое проклятие. Тут же мимо него прошла
Хань Юйэнь, приподняв юбку. В воздухе разлился насыщенный аромат роз.

«Брат, ты играешь так восхитительно», – Хань Юйэнь наклонилась к Хань Сюбаю, её глаза
сияли от восторга.

Увидев ее, Су Ян инстинктивно придвинулся ближе к Ли Цину, словно пытаясь защитить его.

Хань Сюбай бросил на Хань Юйэнь равнодушный взгляд. Его улыбка мгновенно исчезла, и он
деликатно отстранился от сестры, лишь слегка кивнув в знак приветствия.

Глаза Хань Юйэнь наполнились изумлением, а рука, которую она собиралась положить на
плечо брата, неловко застыла в воздухе.

Увидев это, выражения лиц присутствующих стали более сдержанными.

Возможно, под влиянием семейной атмосферы, Хань Сюбай обладал свойственной художникам
отчуждённостью и гордостью и редко шёл на близкий контакт с окружающими. Тем не менее
он всегда был нежен и заботлив по отношению к своей младшей сестре.

Многие наследницы завидовали счастью Хань Юйэнь, ведь у неё был такой брат, как Хань
Сюбай, который был для неё словно божество.

Но теперь отношения между братом и сестрой казались немного натянутыми. Может быть,
между ними произошла ссора?

Кто-то прошептал: «Я уже давно слышал слухи о том, что Хань Юйэнь совершила какой-то
проступок и вызвала гнев одного из влиятельных людей. Прошёл уже почти год, как её
выслали из дома. Говорили, она просто съехала, но на самом деле её выгнали!»

Хань Юйэнь бросила злобный взгляд на сплетничающих гостей. «Что за чушь вы несёте?» –
процедила она сквозь зубы.

Шэн Ян заметил неловкое молчание и, как хозяин вечера, поспешил вмешаться. «Дамы и
господа, я хотел бы предложить тост за всех вас», – произнёс он громко.

Естественно, гости с готовностью подхватили его предложение и подняли бокалы в ответ.

После того, как все выпили, Ли Цзэси, который давно выжидал подходящий момент, спокойно
вышел вперёд и обратился к Шэн Яну: «Господин Шэн, я давно восхищаюсь вашей
репутацией».

Шэн Ян повернулся к нему и молча окинул его оценивающим взглядом. «Вы слишком
любезны, молодой господин Ли», – ответил он.



Яркие миндалевидные глаза Ли Цзэси слегка увлажнились, отражая невинность и доброту. Он
взглянул на молчаливого Хань Сюбая и тут же отвёл взгляд. «Я не играл на пианино уже
несколько лет. Послушав выступление господина Ханя, я вдруг почувствовал непреодолимое
желание сыграть», – произнёс он с волнением в голосе.

Услышав это, Ли Цин мгновенно насторожилась, её глаза слегка дрогнули.

Сразу после этого Ли Цзэси, обращаясь к хозяину вечера, произнёс: «Господин Шэн, как вы
смотрите на то, чтобы я попробовал свои силы за фортепиано?»
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